
На Южно-Украинской АЭС
проходил конкурс профессио-
нального мастерства среди мо-
лодых работников ГП НАЭК
«Энергоатом». Звание «Лучший
по профессии» оспаривали пред-
ставители восьми специально-
стей — инженеры группы конт-
ролирующих физиков, мастера 
по ремонту парогазотурбинного
оборудования, дезактиваторщи-
ки, лаборанты химического ана-
лиза, операторы реакторного от-
деления 7-й группы, дежурные
дозиметристы, слесари меха-
носборочных работ и электро-
монтеры по ремонту и монтажу
кабельных линий. 

Шесть обособленных под-
разделений «Энергоатома» —
ЗАЭС, РАЭС, ХАЭС, ЮУАЭС,
«Атомремонтсервис», «Атом-
энергомаш» — предоставили
своих молодых специалистов
для участия в конкурсе. Все они
— победители конкурсов проф-
мастерства на своих площадках.
В качестве участников пробова-
ли себя также россияне — пред-
ставители ОАО «Концерн Рос-
энергоатом».

Вспоминая известную пого-
ворку о родных стенах, кото-
рые, как известно, помогают,
можно сказать, что, действи-
тельно, южноукраинцы на своей
площадке чувствовали себя бо-
лее комфортно. Правда, в резу-
льтате, как говорится, победила
дружба: ровно половину призо-
вых мест завоевали южноук-
раинские атомщики, уступив по-
братски вторую половину другим
обособленным подразделениям
— в своих профессиях лидера-
ми стали трое представителей
Запорожской АЭС и один — Рив-
ненской АЭС. 

Нельзя сказать, что среди
профессий, представленных на
конкурс в этом году, одни были
сложные, а другие более простые
— каждая имеет свои нюансы и
особенности. Хотя конкурсный

день был для всех участников оди-
наково регламентирован и старто-
вал в 8:30 утра, процесс обсужде-
ния результатов в каждой секции
проходил по-разному. Например,
результаты соревнований лабо-
рантов химического анализа и
старших операторов реакторного
отделения оставались для всех
интригой в аккурат до начала тор-
жественного награждения, кото-
рое состоялось после 19:00.

Химик 1-й категории водно-
радиохимической лаборатории
(ВРХЛ) ХЦ ЮУАЭС Татьяна Тур-
чина предупредила еще после
теоретической части конкурса:
«Обсуждение результатов будет
детальным и долгим». Ввиду того,
что для участия в конкурсе отоб-
раны лучшие из лучших, то Та-
тьяна Николаевна сказала, что
учитываться будут абсолютно все
нюансы техники лабораторных
работ вплоть до стрессовой ус-
тойчивости конкурсанта. О своей
подопечной — лаборанте ХЦ ЮУАЭС
Марии Цисар — ее наставница,
ведущий инженер ВРХЛ Ольга
Пуха говорит так: «Всегда хорошо,
когда человек сам хочет участво-
вать, когда не надо заставлять и
упрашивать. Она хотела, ей было

интересно, она старалась — и мы
получили результат!». А результат
и правда превосходный — Маша
заслуженно получила 1-е место.
Надо отметить, что лаборанты
химического цеха ЮУАЭС уже вто-
рой раз становятся лидерами в
подобных конкурсах. 

Так сложилось, что на обору-
довании реакторного цеха (РЦ)
сейчас усиленно работает ре-
монтный персонал в связи с ППР
энергоблока, да и такие задания,
как вывод оборудования в ремонт
или опробование механизма тре-
бует немало времени, потому кон-
курсантам — операторам реак-
торного отделения пришлось и
теоретические, и практические
знания излагать на бумаге. На-
чальник смены РЦ-2 ЮУАЭС Вла-
димир Малиновский говорит, что
очень трудно было определить
лучшего, т.к. уровень всех без
исключения участников был очень
высоким. Оценочной комиссии
также пришлось перечитать дос-
таточно объёмные работы, напи-
санные конкурсантами. Не больше
одного балла отделяли друг от
друга результаты работ молодых
реакторщиков, но лучшим все-
таки стал оператор реакторного
отделения Запорожской АЭС Сер-
гей Григоренко. 

Профессия «дезактиваторщик
ЦД» была впервые включена в про-
грамму конкурса профессионально-
го мастерства среди молодых работ-
ников ГП НАЭК «Энергоатом» в 2008
году, но южноукраинским дезакти-
ваторщикам тогда не удалось
посоревноваться. Зато в ныне-
шнем конкурсе они показали себя
наилучшим образом, взяв заслу-
женную победу, как говорится,
вчистую. Инженер-технолог ЦД
ЮУАЭС Надежда Стрекаловская
говорит, что ее подопечный Сергей
Чуб шел впереди своих соперников
на целый шаг. «Очень интересным
для меня был конкурс, — рассказы-
вает Сергей. — Нужно было выб-
рать способ дезактивации метал-
лоотходов. Я сначала разделил их

на крупно- и мелкогабаритные, а
потом дезактивировал различны-
ми методами. Все это подробно
описал, и оказалось, что мой ответ
— самый полный». Неплохую
работу предоставил также дезак-
тиваторщик 4-й группы Хмель-
ницкой АЭС Дмитрий Ксьондз,
результат которого — второе мес-
то. Оценочная комиссия сделала
вывод, что все участники очень
хорошо ориентируются как в тео-
ретических, так и в практических
знаниях, но вот полно и аргумен-
тировано описать свои действия
могут, к сожалению, не все. 

Рассчитать разрешенное вре-
мя работ, определить мероприятия,
которые необходимо выполнить, и
дать допуск по дозиметрическому
наряду — это та ежедневная работа
дозиметриста, которую пришлось
проделать и на конкурсе профес-
сионального мастерства. Дози-
метрист ЦРБ ЮУАЭС Илья Франк,
который стал лидером в данном
соревновании, говорит, что он
изначально был настроен на побе-
ду: «Меня поддерживали и помо-
гали в подготовке столько людей,
что выбора у меня не было — толь-
ко 1-е место. Я очень благодарен
начальнику нашего цеха Влади-
миру Боярищеву, начальнику сме-
ны Сергею Шумскому, старшему
начальнику смены Игорю Ермо-
лову за то, что шли мне навстречу,
помогали в процессе подготовки.
Когда я узнал, что приедут еще и
россияне, то начал готовиться
еще больше, чтобы показать са-
мый высокий уровень нашей
станции. Да и соперники были
очень достойные — в этот раз
среди наставников были все
начальники смен ЦРБ, а это очень
серьезно». 

О мастере ЦРТО (ЭРП) ЮУАЭС
Константине Щербане, который
занял 1-е место в своей секции,
коллеги отзываются не только как
о хорошем специалисте своего
дела, но и как о добром и друже-
любном человеке. 

(Окончание на 2-й стр.)

— Олександре, що пот-
рібно, щоб стати хорошим
юристом? 

— Відмінної пам’яті, са-
мих знань законів та підза-
конних актів недостатньо.

Перш за все, необхідним є
бажання працювати у цій га-
лузі. Обов’язкова умова: про-
фесія повинна подобатися,
приносити задоволення і на-
дихати. Тоді буде й віддача,
особливо та, що від щирого
серця. 

— А які обов’язкові ри-
си характеру?

— Юрист має бути напо-
легливим, відповідальним,
відданим справі, а ще — си-
льним. 

— Це стосується і фі-
зичної міцності?

— Фізична міцність у жод-
ній професії не завадить. Я
ще з дитячих років, навчаю-
чись у загальноосвітній шко-
лі №    3 м. Нетішина, а пізніше
у міському ліцеї, завжди дбав,
як кажуть, про свою фізичну

форму. Захоплювався під-
водним плаванням, підвод-
ним мисливством, моделю-
ванням парусних кораблів
тощо, а також займався єди-
ноборствами й отримав на-
віть 1-й розряд із фрі-файту.
Але коли кажу, що юрист має
бути сильним, маю на увазі
міць психологічну, бо робота
юриста є також боротьба —
за перемогу.

— Коли визначилися з
професією?

— Визначився з тим, що
хочу бути юристом, після за-
кінчення 9  класу, коли на 10—
11 класи обрав історико-пра-
вовий клас. Саме у старших
класах я остаточно зрозумів,
що юриспруденція — це те,
що мене цікавить і те, що я
зумію і зможу. З’явилася чо-

мусь така упевненість, а на
остаточний мій вибір вплину-
ла вчителька історії та право-
знавства Бражук Антоніна Ми-
колаївна. Вищу освіту здобув
на юридичному факультеті
Академії праці та соціальних
відносин Федерації профспі-
лок України. Закінчив Ака-
демію у 2011 році.

— Мабуть, навчання у
профспілковій академії спо-
нукало до того, щоб стати
юристом профспілки, а чо-
му вибір місця роботи випав
на атомну станцію?

— У місті Нетішин Хме-
льницька атомна електро-
станція є найбільшим підпри-
ємством, на якому функціонує
найдієвіша профспілкова ор-
ганізація. Чи є аналогічна
профспілка на інших підпри-

ємствах міста, я в цьому,
чесно кажучи, не впевнений.
А чому саме в Нетішині, бо
мені подобається моє місто,
в ньому я народився і виріс, і
завжди намагався до нього
повернутися. 

— Яким був перший
професійний досвід?

— Перший досвід профе-
сії здобув на Крижопільсь-
кому сироробному заводі. Я
працював там юристом. Па-
м’ятаю, на цьому підприєм-
стві був відсутній колектив-
ний договір. Для мене це
було дивним. Та ще більш
дивним для мене було те, що
працівники заводу взагалі не
розуміли, що таке колектив-
ний договір і навіщо він їм
потрібний.
(Закінчення на 2-й стор.)
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ЗВЕРНЕННЯ АТОМПРОФСПІЛКИ КОНКУРС ПРОФМАЙСТЕРНОСТІ МОЛОДИХ СПІЛЧАН

ПРОФСПІЛКОВИЙ ЮРИСТ

Професія повинна приносити задоволення і надихати
Престиж, гарні заробітки, цікаві комунікації та за-

хоплююча кар’єра — таким є уявлення про професію
юриста у пересічної людини. Але це лише частина
правди. Дорога до професії, а точніше — до високого
професіоналізму в цій діяльності, є «вибоїстою», вима-
гає напруженої праці у поєднанні з постійною наукою,
адже необхідно втискувати у пам’ять численну кіль-
кість актів, законів, юридичних «талмудів» і книг. Не
дивно, що юриста, як нікого в іншій професії, зазвичай
лише за довгі роки знаходить найдорожча нагорода:
професійна шана і шаноблива вдячність тих, кому вони
допомагають. Однак є і з цього правила винятки. Таким
є Олександр Брянчик, який лише з лютого 2013 року
став юристом Атомпрофспілки на Хмельницькій атом-
ній електростанції, а вже користується тут неабиякою
повагою. Працівники ХАЕС звернулися до редакції з
проханням подякувати наймолодшому юристу Атом-
профспілки (Олександру лише 24 роки) за компетент-
ність, небайдужість та заповзятість у бажанні захисти-
ти права працівників ХАЕС. 

МОЯ ПРОФЕССИЯ — МОЙ УСПЕХ!

Фото на память: призеры конкурса

Электромонтер по ремонту и монта-

жу кабельных линий Алексей КОНО-

ВАЛЬЧУК (РАЭС, 1-е место)

Слесарь ЦРММ (ЭРП) Сергей МИТЮН

(ЗАЭС, 1-е место)

Голова Атомпрофспілки України Ва-
лерій Матов звернувся до голови Націо-
нальної комісії з питань регулювання
електроенергетики України Сергія Тітен-
ка з приводу відсутності економічно обґ-
рунтованого тарифу на електроенергію
для ДП НАЕК «Енергоатом». Останнім ча-
сом тариф на електроенергію АЕС штуч-
но занижується, і це стало головною при-
чиною критичного загострення проблем
в атомно-промисловому комплексі та
зростання соціального напруження у ко-
лективах. 

Голові Національної комісії 
з питань регулювання 

електроенергетики України Тітенку С.М.
Шановний Сергію Михайловичу!
У черговий раз звертаємося до Вас від

імені учасників Пленуму Центрального ко-
мітету Атомпрофспілки з приводу кризо-
вої ситуації, яка склалася на підприємст-
вах атомної енергетики та промисловості  
України.

Тривалий час з боку органів державної
влади та управління не приділяється достат-
ньої уваги до проблем атомно-енергетично-
го та промислового комплексу України, який
забезпечує національну енергетичну безпе-
ку держави, що призвело до критичного
загострення проблем в атомно-промисло-
вому комплексі, зростання соціального нап-
руження у колективах.

Головним негативним фактором загост-
рення проблем в атомно-енергетичному
комплексі є відсутність економічно обґрун-
тованого тарифу на електроенергію для ДП
НАЕК «Енергоатом», який останнім часом
штучно занижується.

Це, у свою чергу, призводить до прини-
ження ролі персоналу АЕС у забезпеченні
надійної та безпечної експлуатації атомних
станцій, персоналу підприємств атомної про-
мисловості, задіяних в реалізації Енергетич-
ної стратегії розвитку електроенергетики
України, в частині не виконання діючих колек-
тивних договорів та зростання до критичної
межі соціального напруження у колективах.

З огляду на це вимагаємо терміново
провести зустріч з представниками Атом-
профспілки для обговорення цих питань.

З повагою,
Голова Атомпрофспілки 

В. О. МАТОВ

АНОНС

8 листопада Комітет з питань палив-
но-енергетичного комплексу, ядерної
політики та ядерної безпеки планує про-
вести Комітетські слухання на тему «Про
стан фінансово-економічного та законо-
давчого забезпечення функціонування
ядерної галузі України». Буде розглянуто
стан фінансування галузі, виконання
міжнародних зобов’язань України щодо
підвищення рівня безпеки АЕС, вдоско-
налення національного законодавства. У
слуханнях візьмуть участь народні депу-
тати, представники профільних міні-
стерств, відомств, підприємств галузі,
представники громадськості, засобів
масової інформації. 

Голова Атомпрофспілки Валерій Ма-
тов виступить з профспілковими пропо-
зиціями щодо зазначених питань.



(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

Его наставник, начальник
участка ЦРТО (ЭРП) Леонид
Скоробогатов гордится своим
подопечным, называет его
перспективным работником.
Собственно, это утверждение
имеет свои основания — Кос-
тя неоднократно принимал
участие и становился призе-
ром конкурсов научных докла-
дов среди молодых работников
атомной станции. «Я, конечно,
ожидал, что соперники будут
достойными, но когда пооб-
щался с ними, то понял, что
предстоит серьезная борьба,
— говорит Константин Щер-
бань. — Я получил колоссаль-
ный опыт для себя, и очень
рад, что мне не стыдно пе-
ред теми, кто помогал в под-
готовке к конкурсу и под-
держивал».

Наилучшие результаты сре-
ди электромонтеров по ре-
монту и монтажу кабельных
линий показал представитель
Ривненской АЭС Алексей Ко-
новальчук. Его наставник, на-
чальник участка ЭЦ РАЭС
Виктор Остапюк, говорит, что
хорошими кабельщиками не
рождаются: «Чтобы стать нас-
тоящим профессионалом в
этой области, требуется не-
малый опыт. Кабельщик, как
хирург, должен работать очень
аккуратно, потому что даже

пылинка может привести к ко-
роткому замыканию». 

Молодые атомщики с За-
порожской АЭС увезли в род-
ной Энергодар три диплома
за наилучшие показатели в
конкурсе профессионального
мастерства среди молодых
работников ГП НАЭК «Энер-
гоатом». Призовые места в
своих секциях заняли: сле-
сарь механосборочных работ
ЦРММ (ЭРП) Сергей Митюн,
инженер группы контролирую-
щих физиков ОЯБ Дмитрий
Ушатый и оператор реактор-
ного отделения 7-ой группы
Сергей Григоренко. 

Все призеры награждены
дипломами и денежными пре-
миями. Победителям присвое-
но звание «Лучший работник 
по профессии». Они получили
право на повышение разряда
или представление на повы-
шение категории в первооче-
редном порядке. 

Представители россий-
ских атомных станций, кото-
рые приехали по приглаше-
нию организаторов конкурса
на Южно-Украинскую АЭС,
тоже пробовали свои силы, но
при подведении итогов и оп-
ределении победителей их
результаты не учитывались. 
И российские, и украинские
участники конкурса, а также
их руководители отметили
высокий уровень организации

мероприятия со стороны ад-
министрации и профсоюзного
комитета Южно-Украинской
АЭС, а также — Организации
молодежи Южноукраинской
объединенной организации
профсоюзов (ОМ ЮООП).
Представителей ОМ ЮООП
Владислава Момотова, Ми-
хаила Шуваева, Дмитрия Ага-
фонова можно было видеть на
всех этапах проведения со-
ревнований. Они, как и подо-
бает гостеприимным хозяе-
вам, старались ни на минуту
не упустить из вида даже мел-
кие организационные нюан-
сы, осознавая, что человечес-
кий фактор определяет лицо
предприятия в первую оче-
редь. 

Оксана МИСЮКЕВИЧ
Фото А. ЗАПОЛЬСКОГО

Большую часть выставоч-
ной экспозиции занимали
предприятия, организации,
компании со всех регионов
Украины, которые предста-
вляли широкий спектр про-
дукции и современного обо-
рудования. Мероприятия и
деловые программы фору-
ма были организованы Ми-
нистерством энергетики и
угольной промышленности
Украины с целью демон-
страции потенциала пред-
приятий энергетической от-
расли, обмена передовым
опытом, определения прио-
ритетных направлений, раз-
вития топливно-энергетиче-
ского комплекса, разработки
путей реализации страте-
гических инвестиционных
проектов.

На торжественной це-
ремонии открытия между-
народной выставки Вице-
премьер-министр Украины 
Ю. Бойко зачитал обраще-
ние к участникам от Пре-

мьер-министра Украины
Н.Азарова.

«Топливно-энергетиче-
скому комплексу принадле-
жит ключевая роль в модер-
низации экономики, реа-
лизации инфраструктурных
проектов и выполнении при-
оритетных социально-эко-
номических программ, имею-
щих стратегическое значение
для нашей страны. Обес-
печение энергетической бе-
зопасности, повышение
энергоэффективности произ-
водств, ресурсосбережение и
оптимизация использования
недр являются одними из
наиболее актуальных про-
блем отечественной эконо-
мики», — говорится в при-
ветствии Премьер-министра
Украины к участникам мас-
штабной специализирован-
ной выставки.

Плодотворно прошел
День атомной энергетики.
На пленарном заседании
«Ядерно-энергетический ком-

плекс Украины — состояние
и перспективы» в рамках
Международного форума с
интересным докладом на
тему «НАЭК «Энергоатом»
— текущее состояние и пер-
спективы» выступил и.о.
президента НАЭК «Энер-
гоатом» Н.Константинов. Об-
суждалось множество акту-
альных тем. 

Большой интерес выз-
вали темы докладов по раз-
витию ядерно-топливного
цикла: «Сотрудничество ГП
«НАЭК «Энергоатом» с меж-
дународной группой EUR»,
«Развитие конструкции ТВСА
топлива для реакторов
ВВЭР. Новое топливо для
украинских АЭС». О созда-
нии производства ядерного
топлива в Украине заинте-
ресовано говорил Р.Арси-
рий, директор завода по
производству ядерного топ-
лива, который начал строи-
ться в пгт Смолино Ки-
ро-воградской области. Он
подчеркнул, что строитель-
ство завода будет осущест-
вляться в две очереди:
(2013—2015 годы и 2016—
2020 годы). 17 сентября за-
регистрирована Деклара-
ция о начале выполнения
подготовительных работ.

В рамках Дня энергети-
ки прошло заседание круг-
лого стола «Роль ядерной
энергетики в смягчении из-
менений климата», модера-
тором которого был член
Президиума Ассоциации
«УЯФ», и.о. генерального
директора ГП «Восточный
горно-обогатительный ком-
бинат» А.Сорокин. С содер-
жательными докладами выс-
тупили А.Хабатюк — глава
наблюдательного совета це-
левых экологических инвес-
тиций, А.Ананенко — дирек-
тор по институционному
развитию ассоциации «УЯФ».
Было отмечено, что в свете
подписания Украиной Сог-
лашения с ЕС об ассоциа-
ции развитие атомной энер-
гетики в нашей стране будет
способствовать достиже-
нию целей Европейской энер-
гетической политики, нап-
равленной на смягчение
изменений климата и соз-
дание низкоуглеродной эко-
номики.

Государственное пред-
приятие «Восточный горно-
обогатительный комбинат»
за участие в ХІ Междуна-
родном форуме «Топливно-
энергетический комплекс
Украины: настоящее и буду-

щее» и Международной спе-
циализированной выставке
«Энергетика в промышлен-
ности — 2013» отмечено Дип-
ломом Министерства энер-
гетики и угольной промыш-
ленности Украины.

За три дня проведения
форума его посетили тыся-
чи специалистов разных от-
раслей из многих областей
Украины, ближнего и даль-

него зарубежья, руководите-
ли министерств и ведомств,
энергетических компаний,
научные работники, ученые,
студенты. Результаты фору-
ма будут способствовать
развитию топливно-энерге-
тического комплекса госу-
дарства, всей украинской
экономики.

Зоя СОПОЦЬКО,
фото автора
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ПРОФСПІЛКОВИЙ ЮРИСТ

МІЖНАРОДНИЙ ФОРУМ

В Киеве в Международном выставочном центре
проходила специализированная выставка «Энергетика
в промышленности-2013» в рамках ХІ Международ-
ного форума «Топливно-энергетический комплекс
Украины: настоящее и будущее», в котором приняли
участие около 200 предприятий, компаний из 13 стран
мира: Австрии, Польши, Румынии, России, Испании,
Китая, Германии, США и др.

Большой интерес вызвал макет будущего завода по производству

ядерного топлива

Професія повинна приносити
задоволення і надихати

(Закінчення.
Початок на 1-й стор.)

Укладення його на під-
приємстві цими працівника-
ми сприймалося як щось
таке, до чого їх змушують
(змушує прокуратура, уп-
равління праці тощо), а влас-
не їм самим це не потрібно.
Звісно, ситуація тут склала-
ся така тому, що на заводі не
було профспілки. Пізніше,
після моїх роз’яснень, пра-
цівники вже були за при-
йняття колективного дого-
вору. Та це не просто було
зробити. Цей завод був
лише філією іншого підпри-
ємства, без статусу юридич-
ної особи. Через це тут не
можна було укладати колек-
тивний договір. Тим більше,
що на основному підприєм-
стві його також не було.
Професійним досвідом мож-
на назвати і мою юридичну
практику в період навчання 
у громадській приймальні 
депутата Київської міської 
ради.

— Яка, на Вашу думку,
особливість роботи юрис-
та у профспілці?

— Вона полягає у більш
творчій та різнобічній юри-
дичній діяльності. Найчасті-
ше працівники звертаються
з питаннями про оптиміза-
цію чисельності та штату
працівників на ВП ХАЕС,
оскільки ця проблема є акту-
альною і важливою, вона
стосується майже всього
персоналу. Також зверта-
ються пенсіонери ХАЕС,
працівники атомної станції з
питаннями, що стосуються
їхніх близьких, з проханням
роз’яснення різних аспектів
трудового права.

— Як розпочалася лек-
торська робота, кажуть,
слухачі Науково-технічно-
го центру ВП ХАЕС одно-
стайно дякували Вам за
лекції у своїх анкетах?

— Лекторська робота
розпочалася для мене до-
сить несподівано. Одного
разу інструктор НТЦ запро-
понував мені провести лек-
цію на тему «Правові засади
роботи з персоналом». Я по-
годився і розпочав підготов-
ку до семінару. Вона вияви-
лася складнішою, ніж я собі
це уявляв. Вести перший
семінар було надзвичайно
важко, але, водночас, як
усе, що ми робимо уперше,
надзвичайно цікаво. Я силь-
но хвилювався на початку,
однак, коли прочитав пер-
ше запитання і побачив, що
аудиторія мене не тільки
слухає, а слухає із зацікав-

ленням, ставить додаткові
запитання, мені, як кажуть,
відлягло, і я перестав нерву-
вати. Другий семінар, попри
мої очікування, виявився для
мене важчим за перший,
хоча під час підготовки до ньо-
го, здавалося б, урахував усі
питання. А цілком вдалим я
назвав би третій семінар. 

— Що є цікавішим: лек-
торська робота чи надан-
ня консультацій працівни-
кам?

— Лекторська робота для
мене є, безперечно, ціка-
вою. Але й консультації, під
час яких виникають дискусії,
бувають досить захоплюю-
чими. Лекційна робота є хо-
рошим інструментом підви-
щення знань та глибшого
вивчення матеріалу для ме-
не самого, оскільки під час
підготовки до семінару ви-
користовується багато дже-
рел, серед яких як норматив-
ні документи, так і наукова
література. На жаль, обме-
женість часу лекцій не дає
змоги донести до працівни-
ків, на мій погляд, важливі
деталі. Попри це отримані у
процесі підготовки до лекцій
знання все одно залиша-
ються, і я їх використовую у
подальшій роботі.

— Чим вирізняється
робота профспілкового
юриста?

— Юрист, особливо проф-
спілковий, має навчитися
вислуховувати людину, яка
до тебе звернулася, пра-
вильно зрозуміти окреслену
нею проблему і поставлене
нею запитання. У подальшо-
му це дасть змогу вирішити
справу так, як це буде най-
більш вигідно працівникові.
Саме ця якість, напевне, і
розвивається з досвідом, а
знання і навички цьому до-
помагають. Надіюся на підви-
щення не лише свого профе-
сійного рівня, а й підвищення
правосвідомості працівників. 

— Що найбільше у ро-
боті надихає?

— Вдячність людей, яким
допомагаєш. А також наш
профспілковий колектив, який
є однією дружною командою,
що завжди підтримує. А ще
моя дружина Наталя, яка за
фахом також юрист, працює у
виконавчому комітеті Неті-
шинської міської ради.

— Тобто, День юриста
який нещодавно відзначався,
для вас — це сімейне свято…
Щиро зичимо Вам і Вашій
дружині здоров’я, добробуту,
щастя й удачі, нових здобут-
ків у професійній діяльності!

Лілія СОКОЛОВА

КОНКУРС ПРОФМАЙСТЕРНОСТІ МОЛОДИХ СПІЛЧАН

МОЯ ПРОФЕССИЯ — МОЙ УСПЕХ!

Оператор реакторного отделения 7-ой группы Сергей

ГРИГОРЕНКО (ЗАЭС, 1-е место) 

Лаборант ХЦ Мария ЦИСАР (ЮУАЭС, 1-е место)

со своей наставницей ведущим инженером ВРХЛ

Ольгой ПУХОЙ

Соревнуются химики

Дозиметрист Илья ФРАНК

(ЮУАЭС, 1-е место)

Дезактиваторщик Сергей ЧУБ

(ЮУАЭС, 1-е место)

Слово за дозиметристом: Алек-

сандр ЖУРАВЕЛЬ (ЗАЭС, 2-е

место)

Мастер ЦРТО (ЭРП) Константин

ЩЕРБАНЬ (ЮУАЭС, 1-е место). 

Теоретическую часть конкурса выполняют инженеры группы кон-

тролирующих физиков



(Закінчення.
Початок у №    42)

Іншими правими націо-
налістичними партіями у
своїй презентації Мрідула
Гош визначила Народний рух
України, Українську націо-
нальну асамблею, Соціал-
національну асамблею, Конг-
рес українських націоналіс-
тів та низку інших менших 
партій.

Мрідула Гош також зупи-
нилася на питанні, якими
методами можна протистоя-
ти розповсюдженню права
радикальних та екстреміст-
ських поглядів в Україні, а це
—  проведення роз’яснюваль-
ної роботи серед населення
шляхом публікацій у ЗМІ, про-
ведення політичних дебатів в
інтелектуальних колах та ін.

Шляхи створення пере-
пон для розвитку та розпов-
сюдження права радикаль-
них та екстремістських ідей
та партій презентував д-р
Антон Шеховцов, член дос-
лідницької групи з питань
радикалізму та нових медіа
Університету Нортгемптона.
У своїй доповіді «Європей-
ські радикальні праві та «са-
нітарний кордон», він зу-
пинився на європейському
досвіді створення демокра-
тичними партіями «санітар-
ного кордону» від правих
радикальних партій. 

До партій, які співпрацю-
ють з правими радикальними
та екстремістськими партія-
ми, застосовуються заходи
ізоляції, як на інформаційно-
му, так і на соціально-куль-
турному рівні, а саме: для них
закритий допуск на світські
раути, відмова у публічних
виступах у закладах освіти,
на конференціях та ін. Ці прин-
ципи ліберальної демократії
встановили окремі члени єв-
ропейської спільноти, що є
реакцією громадськості на
зростання впливу радикаль-
ного правого руху та на пору-

шення ним політичної куль-
тури.

Антон Шеховцов заува-
жив, що «санітарний кордон»
не є абсолютним, з таких при-
чин:

праві радикальні партії
вступають у тимчасову спів-
працю з іншими партіями, на
підставі об’єднання однієї
або декількох ідей;

при застосуванні до них
заходів ізоляції здійснюють
так званий ребрендинг, тоб-
то змінюють назву партії, або
створюють на її базі декілька
партій з різними назвами, що
надає змогу знову з’явитися
на політичній арені;

парадокс толерантності,
коли у демократичному сус-
пільстві закликають бути то-
лерантними до всього.

Один із засобів проти-
дії розповсюдженню правих
екстремістських партій —
вивчення причин, чому вони
з’являються, що хочуть ска-
зати владі люди, які голо-
сують за праві партії? 

Під час дискусії з цього
питання Антон Шеховцов від-
повів на запитання учасників
конференції щодо застосу-
вання «санітарного кордону»
для правих партій в Україні,
про можливість створення
реального антифашистсько-
го фронту в державі та інші.

З презентацією «Політич-
на освіта як механізм попе-
редження ворожнечі проти
груп та поширення толерант-
ності та різноманіття: Досвід
Німеччини» перед учасни-
ками конференції виступив
представник Фонду ім. Фрід-
ріха Еберта Себастьян Се-
рафін. Він зауважив, що Фонд
ім. Фрідріха Еберта — єди-
ний політичний фонд, який
розробив проект із протидії
екстремізму.

За словами Себастьяна
Серафіна, аналіз політичних
рухів та їхньої діяльності вка-
зав на те, що правий екстре-

мізм набагато небезпечнішій,
ніж лівий, бо йому притаман-
не насильство, яке вони вип-
равдовують захистом народу,
його соціально-економічних
інтересів, а також інтересів
держави. Тому основним пи-
танням Фонду є проведення
освітньої роботи, а це:

організація та проведен-
ня виставок у школах, вищих
навчальних закладах, церк-
вах, під час яких демонстру-
ються матеріали, що розкри-
вають демократичні цінності;

створення документаль-
них фільмів, ранкових про-
грам на радіо та телебаченні;

підготовка лекторів-му-
льтиплікаторів, тобто людей
різних кіл спілкування (шко-
лярів, домогосподарок), які у
своєму колі звичайною мо-
вою роз’яснюють питання;

проведення рок-фести-
валів під антирадикальними
гаслами, як, наприклад,  «Свя-
то демократії»;

інші комунікаційні захо-
ди, які об’єднують людей, під-
тримують їх. 

Для цього потрібно шука-
ти людей з активною життє-
вою позицією, особливо се-
ред молоді.

Д-р Харальд Вайльнбек,
співголова мережі обізна-
ності з питань радикалізації,
у своєму виступі «Європей-
ські мережі громадянсько-
го суспільства в боротьбі з
дискримінацією» зупинився
на питанні процесів деради-
калізації в Європі, а саме
створення мережі фахівців із
волонтерів, які займаються
просвітницькою діяльністю.
Вони їх навчають, підтриму-
ють у інформаційному про-
сторі. Робота цих фахівців
базується на принципах пре-
вентивності. Вони розробля-
ють рекомендації, організо-
вують та проводять наради,
семінари, під час яких відбу-
вається обмін досвідом прак-
тикуючих фахівців. Харальд

Вайльнбек визначив основ-
ні групи, з якими працюють
волонтери: поліція, якій вони
роз’ясняють, як розпізнати
екстремістів, ув’язнені та ті,
хто вийшов на волю, з метою
профілактики, жертви насил-
ля, фахівці з охорони здо-
ров’я (особливо психічного),
представники недержавних
та неурядових організацій
тощо. І знову посилання на
комунікацію з людьми, на
проведення превентивних
заходів. 

Ребекка Вайс, представ-
ник організації «Активна по-
зиція з захисту демократії», у
своїй презентації зупинилася
на практичних заходах, що
здійснюються у Німеччині у
протидії з екстремізмом та
радикалізмом. Основним нап-
рямом діяльності організації
є залучення громадян до
активної участі у розбудові
демократії в державі. З цією
метою вони здійснюють пе-
дагогічні програми, проводять
тренінги для всіх суспільних
груп, дискусії з підвищення
активності, залучають теле-
бачення та інші засоби ма-
сової інформації. Як один з 
показових заходів вона наз-
вала проведення акцій у місцях
скупчення емігрантів щодо під-
вищення рівня саморозвитку
та самовпевненості, мітингів
демократії під гаслом «ООН
проти расизму», виготовлен-
ня роликів «Я — туркеня», «Я
— єврей», де основну роль
виконували відомі актори та
артисти, надання практичних
рекомендацій різним про-
шаркам населення, видання
інтернет-посібника з порада-
ми та інші заходи.

Під час проведення кон-
ференції відбулася церемо-
нія нагородження перемож-
ців конкурсу плаката «Геть
дискримінацію з нашої мо-
ви!», організованого у спів-
праці з офісом Уповноваже-
ного Верховної Ради України
з прав людини. На суд комісії
було відібрано 13 плакатів із
85, наданих учасниками кон-
курсу, в якому взяли участь
не тільки знані фахівці мис-
тецтва, а й аматори, котрі на
папері виклали думку щодо
дискримінації як у мові, так і в
житті. Переможцями конкур-
су стали Марина Говорухіна,
Михайло Маєвський та Ольга
Крисань. 

Учасники конференції
взяли активну участь у кругло-

му столі на тему: «Можливості
співпраці українського грома-
дянського суспільства з між-
народним співтовариством
задля ефективної бороть-
би проти дискримінації». Зі
вступним словом виступив
д-р Рафаль Панковський,
Асоціація «Більше ніколи
знову», м. Варшава, Польща.

У своєму виступі він зу-
пинився на необхідності вста-
новлення «санітарного кордо-
ну» перед правими радика-
льними та екстремістськими
партіями не на словах, а на ділі,
проведення профілактичної,
превентивної роботи серед
населення із застосуванням
комунікаційних заходів та під-
вищення ролі засобів масової
інформації у цьому питанні. Ці
спільні дії дозволять поширю-
вати демократію у країнах. Він
наголосив на тому, що всі
інститути повинні об’єднати
зусилля не в боротьбі за владу,
а в боротьбі за демократію. 

Також необхідно розширю-
вати співпрацю з громадськи-
ми організаціями Європи. Для
здійснення діяльності, спря-
мованої на боротьбу з прави-
ми радикальними партіями та
екстремізмом, потрібно пос-
тійно здійснювати моніто-
ринг проблем, пов’язаних з
насильством, здійснювати їх
аналіз та проводити освітні
заходи, фестивалі під демо-
кратичними гаслами. Робо-
та має бути планова та пос-
тійна. 

Рафаль Панковський зу-
пинився і на питаннях екст-
ремізму під час футбольних
матчів, навів конкретні при-
клади та запропонував захо-
ди щодо його стримання. 

Підсумовуючи роботу кон-
ференції, Урсула Кох-Лауг-
вітц зауважила, що для роз-
витку демократії та запо-
бігання розповсюдженню
правих радикальних та екст-
ремістських ідей у суспіль-
стві необхідне розширення
співробітництва інститутів
країн Заходу та Східної Єв-
ропи, застосування досвіду
демократичних держав у бо-
ротьбі з цими явищами,
водночас треба проявляти
толерантність до різних то-
чок зору та поважати один
одного.

МИХАЙЛЮК Г.О. 
провідний експерт 

з урегулювання соці-
ально-трудових питань
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Різноманіття та толерантність у Європі
ПРАВОВА ДОПОМОГА

Який порядок забез-
печення ветеранів війни
санаторними путівками?

Іван ЗАГАН, м. Нетішин
Відповідь надало Мініс-

терство соціальної політи-
ки України. 

Згідно з Порядком за-
безпечення санаторно-ку-
рортними путівками деяких
категорій громадян орга-
нами праці та соціального
захисту населення, зат-
вердженого постановою
Кабінету Міністрів України
від 22 лютого 2006 року 
№   187, путівки в санаторії
видають інвалідам і вете-
ранам війни відповідно до
черги в органах праці та
соціального захисту насе-
лення в міру надходження
путівок і відповідно до ме-
дичних рекомендацій з ура-
хуванням пільг для певної
категорії осіб. 

Ветеранів війни забез-
печують путівками в сана-
торії, підпорядковані Мініс-
терству соціальної політики
України. Це такі оздоровчі
заклади: «Перемога» (м.
Київ), «Батьківщина» (м.
Трускавець), «Салют» (м.
Одеса), «Ветеран» (м. Алуш-
та), «Слава» (м. Мирго-
род), санаторій ім. М. О. Се-
машка (смт Сімеїз). 

Окрім того, управління
праці та соціального за-
хисту населення районних
державних адміністрацій
мають змогу купувати са-
наторно-курортні путівки в
інші санаторії по всій тери-
торії України за рахунок
коштів субвенції з держав-
ного бюджету місцевим
бюджетам на надання
пільг ветеранам війни.

Щоб вирішити питання
забезпечення санаторно-
курортною путівкою, вете-
ранові війни треба зверну-
тися в управління праці та
соціального захисту насе-
лення за місцем реєст-
рації, подати заяву й ме-
дичну довідку за формою 
№    070/о.

Стосовно виплати гро-
шової компенсації учасни-
кам війни замість сана-
торно-курортної путівки
інформуємо, що, відповід-
но до чинного законодав-
ства, компенсацію замість
санаторно-курортної путів-
ки передбачено інвалідам
війни, інвалідам з дитинства
та інвалідам унаслідок за-
гального захворювання.

Відповідно до пункту 4
Порядку виплати грошової
компенсації вартості сана-
торно-курортного лікуван-
ня, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів
України від 17 червня 2004
року №   785 «Про затверд-
ження Порядку виплати
грошової компенсації вар-
тості санаторно-курортно-
го лікування деяким катего-
ріям громадян» (зі змінами,
внесеними постановою Ка-
бінету Міністрів України 
№    617 від 9 липня 2008 ро-
ку), органи праці та соці-
ального захисту населен-
ня за місцем реєстрації за
бажанням учасників війни
виплачують грошову ком-
пенсацію лише вартості
самостійного санаторно-
курортного лікування, але
не більше за середню вар-
тість санаторно-курортної
путівки. Для цього треба
подати відповідну заяву,
документ про сплату повної
вартості санаторно-курорт-
ної путівки, придбаної влас-
ним коштом, довідку про
підтвердження факту са-
наторно-курортного ліку-
вання або зворотний талон
до путівки. Згідно з абза-
цом другим пункту 6 зга-
даного Порядку право на
компенсацію вартості са-
мостійного санаторно-ку-
рортного лікування настає
із дня звернення із заявою
щодо її виплати раз на два
роки.



Действующий чемпион Украи-
ны по дельтапланерному спорту
энергодарец Дмитрий Русов в оче-
редной раз подтвердил свое мас-
терство и звание лучшего дельтап-
ланериста страны. На чемпионате
Украины по дельтапланерному
спорту, который проходил в Кры-
му, Дмитрий завоевал первое мес-
то, став, таким образом, уже четы-
рехкратным чемпионом Украины. А
если учесть, что в 2009 году он был
победителем Открытого чемпиона-
та России, то его можно назвать
даже пятикратным чемпионом. 

В этот раз чемпионат Украины
проходил не на равнинной части стра-
ны, а в Крыму. С погодой дельтаплане-
ристам повезло: все семь дней были

летными. Однако легких соревнова-
ний в этом виде спорта не бывает. Как
говорит Дмитрий, даже просто доле-
теть до финиша — довольно тяжело. А
на соревнованиях уровня чемпионата
Украины до финиша обычно долетает
не более 30 процентов участников.
Это особенность безмоторного поле-
та. Ошибка на маршруте с большой
долей вероятности закончится преж-
девременным приземлением.

В среднем полет длится от часа до
трех. Максимальный маршрут, который
предстояло преодолеть спортсменам на
этом чемпионате, составил около 80 км. 

На современных соревнованиях
пилотам приходится решать в полете
множество задач. Необходимо правиль-
но выбрать время старта, поймать восхо-
дящий поток, чтобы набрать высоту, и
потом, в процессе движения по маршру-
ту, постоянно искать такие потоки, пере-
летая от одного к другому, преодолевая
километр за километром, не забывая про
необходимость делать это быстрее дру-
гих. Мастерство дельтапланериста как
раз и заключается в умении находить 
и правильно использовать воздушные
потоки, а также в общем стратегическом
и тактическом планировании прохожде-
ния маршрута по воздуху. В общем, голо-
ве скучать не приходится. 

Вся сложность в том, отмечает
Дмитрий, что потоки можно находить
только по косвенным признакам, ведь
воздух прозрачен, вот тут-то и включа-
ется наблюдательность и интеллект
пилота, который каждую минуту просчи-
тывает и прикидывает, как шахматист,
различные варианты. Причем ошибки в

этом виде спорта должны быть сведены
к минимуму. Ведь дельтаплан — безмо-
торный летательный аппарат. И нет
никакой движущей силы, кроме сил при-
роды, которые нужно уметь распознать
и эффективно использовать. Поэтому в
небе надеяться можно только на себя —
на свои знания и мастерство.

К слову, вместе с Дмитрием на чем-
пионате был еще один энергодарец,
работник юридического управления
ЗАЭС Артем Татаренко. Он летает на
параплане, поэтому в соревнованиях
дельтапланеристов не участвовал, а
выполнял функции разведчика погоды
(есть такая официальная работа у
пилотов на соревнованиях), и попутно
осваивал новые старты в Крыму, что
наверняка пригодится ему как спортс-
мену в будущем. 

По результатам семидневных мар-
шрутов Дмитрий Русов набрал наиболь-
шее количество очков. Став победите-
лем чемпионата, он получил право на
участие в соревнованиях чемпионата
Европы и мира в составе сборной
страны. Но, к сожалению, там энерго-
дарскому спортсмену испытать свои
силы пока вряд ли доведется. Сегодня
в международных соревнованиях уча-
ствует тот, у кого есть на это средства.
Как можно догадаться, дельтаплане-
ризм — спорт не из дешевых. Пос-
ледний раз Дмитрий участвовал в чем-
пионате Европы в 2008 году, когда по
просьбе спорткомитета Украины ЗАЭС
выделила средства на поездку. 

Дмитрий Русов работает на За-
порожской АЭС ведущим инженером по
эксплуатации турбинного оборудова-
ния СГСТ. Причем серьезно начал зани-
маться дельтапланеризмом уже рабо-
тая на ЗАЭС, в 2000 году. С этого же
года он участвует в соревнованиях, где,
по сути, и происходят настоящие трени-
ровки в полетах. За год в среднем быва-
ет на четырех-пяти соревнованиях. 

«Ощущения, которые испытываешь
в полете, мне кажется, близки к макси-
мально возможным для человека в
обычной жизни. Это трехмерное пере-
мещение, красивейшие виды, возмож-
ность «потрогать» птиц и облака, уви-
деть с высоты птичьего полета города,
леса и горы. И в это же время необхо-
димо постоянно думать, действовать и
управлять своей механической птицей.
Из того, что я видел и пробовал, полет
— это одно из наиболее совершенных
воплощений полноты и красоты суще-
ствования», — эмоционально подчер-
кивает наш собеседник. 

Возможности дельтаплана в уме-
лых руках действительно грандиозны.

Мы, конечно, не будем говорить о ми-
ровых рекордах. Для того чтобы понять,
настолько сложно, рискованно и одно-
временно захватывающе покорять небо
на этих аппаратах, достаточно и дости-
жений Дмитрия. Воздушная скорость,
которую он развивает на дельтаплане,
достигает 110 км/ч (средняя — от 40 до
90). Время непрерывного полета — 
6 часов и более. Высота полета — до 3
км (от одного до двух). На сегодня
Дмитрий Русов провел в небе 650 часов!
Это 27 суток. Впечатляет, правда?! 

Не секрет, что дельтапланеризм —
небезопасный вид спорта. В небе свои
законы, поэтому бывает разное. В по-
лете можно попасть под дождь, и если
он сильный или долгий — намокают
крылья, поведение дельтаплана меняет-
ся, появляется риск упасть. Опасны для
пилота грозы, большие хищные птицы,
которые могут пробить крылья дельта-
плана, потеря ориентировки в облаках,
различные возможности столкнове-
ний… Просто сам полет в небе, которое
всегда переменчиво, может таить нео-
жиданности, поэтому, если уж рассла-
биться, то только после удачной посад-
ки. Увы, бывают посадки и не совсем
удачные. Дмитрий вспомнил приземле-
ния на деревья, когда по горам и густым
чащам пришлось несколько километров
тащить на себе и дельтаплан, и экипи-
ровку (общим весом около 50 кг) к бли-
жайшей дороге. Так что физическая
подготовка в этом деле тоже занимает
далеко не последнее место. 

Дельтапланеризм, как впрочем, и
другие технические виды спорта, при-
влекателен тем, что он достаточно де-
мократичен и доступен — им занимают-
ся люди разного возраста, причем как
мужчины, так и женщины. Поразил
пример увлеченности, жизнелюбия и
упорства человека, о котором расска-
зал Дмитрий: Виктор Александрович
Шишов из Днепрорудного. В свои 82
года, с присущими его возрасту про-
блемами слуха и зрения, даже после
того как лишился части ноги, продо-
лжает летать на дельтаплане, поддер-
живает отличную физическую форму и
обладает заразительным оптимизмом.
Его, вдохновляющего более молодых
коллег-пилотов на новые свершения,
они по праву называют своим героем. 

И все же, несмотря на демократич-
ность дельтапланеризма, занимаются
этим видом спорта немногие. В Энер-
годаре таких экстремалов человек пять.
В последние годы появились и парапла-
неристы. Все энергодарские пилоты — в
основном работники Запорожской АЭС. 

Лариса ЛЕВИЦКАЯ

Вихованець боксерського клубу
«Золота рукавиця» Рівненської АЕС
Олег Крисюк, золотий призер цього-
річного міжнародного турніру з боксу
імені Миколи Кузнецова, у складі
збірної команди України візьме участь
у чемпіонаті світу з кікбоксингу. Цьо-
горіч чемпіонат такого масштабу про-
ходитиме в Італії наприкінці жовтня.
Спонсором кузнецовського спорт-
смена виступить профком ДП НАЕК
«Енергоатом», очолюваний Олексієм
Личем. 

Щоденні напружені тренування до
сьомого поту в добре оснащеному всім
необхідним інвентарем спортзалі клубу,
пробіжки по 5—10 кілометрів, самостійні
тренування вдома зі штангою, на турніку і
тренажерах — нині це головне заняття для
цілеспрямованого боксера, який упевнено
налаштований лише на перемогу. 

Такі бійцівські риси завжди плекав у
ньому тренер вищої категорії Олександр
Кравченко — ставити мету, наполег-
ливо тренуватися, відшліфовуючи ко-
жен удар, кожен рух, підкорювати нові 
вершини.

Семикласником прийшов Олег ра-
зом з друзями до «Золотої рукавиці» і від-
тоді не розлучається з цим мужнім видом
спорту. Після закінчення школи (фізико-
математичний клас) вступив до Львівської
політехніки на факультет «Автоматизоване
управління технологічними процесами».
Навчаючись в університеті, постійно брав
участь і був неодноразовим переможцем
турнірів з боксу між українськими виша-
ми. А 2010 року став фіналістом Кубка Ук-
раїни з боксу серед студентів у м. Чер-
нівці.

Нині 24-річний майстер спорту Ук-
раїни виступає у напівважкій (81 кг) ваго-

вій категорії. Своєрідним рубежем перед
світовим чемпіонатом для нього став
Кубок України з кікбоксингу, який прохо-
див на початку жовтня, у місті Павлограді
Дніпропетровської області, звідки Олег
Крисюк привіз срібло, підтвердивши тим
самим свою готовність до виходу на сві-
тові ринги. Адже його найамбітнішою
мрією є здобуття світової першості й
участь в Олімпійських іграх. 

Олена ЗУБЕНКО
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СПОРТИВНІ АТОМНІ ТАЛАНТИ

НАЛАШТОВАНИЙ ЛИШЕ НА ПЕРЕМОГУ

ТВОРЧІСТЬ СПІЛЧАН

Бабьелетнее
утро
Утро в тихом городе

с солнцем просыпается,
Вот и лета бабьего 

все мы дождались,
На работу пешими люди

добираются,
Ведь погодка славная, 

как тут не пройтись.
Тут с утра не лаются 

и в метро не давятся,
Нет метро в провинции,

это знаешь ты,
Городки уютные, 

тем они и славятся,
Что живут спокойненько 

и без суеты.
Выстлана вся улица

листьями кленовыми,
Погодите, дворники, 

я по ним иду,
Жмут еще ботиночки,

что к сезону новому
Я купил на рыночке, 

в городском саду,
Ах, какое солнышко, 

просто заглядение,
Льет тепло спокойное 

и шуршит листва,
Говорили в ящике — 

в Сочи наводнение,
А у нас росинками лишь

взялась трава,
Припекает солнышко, 

что ж к обеду будет?
Я желаю встречным всем

доброго утра,
Настроенья доброго я

желаю людям,
Пусть минует вас мороз,

грозы и ветра.
Хорошо идти вот так, 

о погоде думая,
Будто нет до прочего

никаких мне дел,
Хоть и жаль Японию 

с вечными тайфунами,
Зря, наверно, все-таки,

свитер я надел...
Ветер дунул страстно так,

сразу же прекрасные
Закружились 

бабочки-листья на лету.
Желтые и красные в 

бабье лето ясное,
Ах, спасибо, бабочки, 

вам за красоту!
Игорь ОХРИМЕНКО

г. Желтые Воды

ЗАХОПЛЕННЯ АТОМНИКІВ

Взлетев однажды в небо, 
стремишься туда снова и снова…
Четырехкратный чемпион Украины по дельтапланеризму
работает на Запорожской АЭС

ДО 200-ЛІТТЯ ВІД ДНЯ НАРОДЖЕННЯ 
Т. Г. ШЕВЧЕНКА 

Шевченкіана з власного зібрання
Заступник голови Федерації профспілок України

Євген Михайлович Драп’ятий у своєму робочому кабі-
неті влаштував виставку понад двохсот творів Тараса
Григоровича Шевченка. Це видання Кобзаря різних
років, книги про дослідження спадщини Великого
Українця, журнальні та газетні матеріали, малюнки
митця. В експозиції — карта місць України, які відвіду-
вав Тарас Григорович, картини, гравюри, скульптурні
портрети, значки, різноманітні вироби із зображенням
поета, марки й листівки.

За словами Євгена Михайловича, експонати для виставки
він, глибоко шануючи творчість поета, збирав упродовж усьо-
го життя. Виставку він присвячує 200-літтю від дня народжен-
ня Тараса Григоровича Шевченка в рамках відзначення цієї
дати профспілковою та просвітницькою громадськістю.

Нещодавно Президія Федерації профспілок України
ухвалила розгорнутий план відзначення двохсотліття від
дня народження Т. Г. Шевченка по всій Україні, розроблено
проект Угоди про співпрацю із Товариством «Знання Ук-
раїни», одним із важливих спільних заходів якої є відзначен-
ня 200-ліття від дня народження Т.Г. Шевченка. У плані про-
ведення — шевченківські читання, різноманітні культурно-
просвітницькі та інформаційні заходи, туристично-краєз-
навчі походи «Шляхами Кобзаря по рідній Україні», науково-
практичні конференції, оформлення шевченківських класів,
створення музеїв тощо.

Днями виставку на майдані Незалежності із зібрань 
Є.М.Драп’ятого відвідали представники Товариства «Знан-
ня України»: учений секретар, заслужений журналіст Ук-
раїни, член Спілки письменників України Василь Василашко,
помічник голови правління, викладач коледжу Університету
сучасних знань журналіст Петро Швець. 

Виставку відвідав також заступник голови Київської
міської ради профспілок Володимир Рижих. 

Із експонатами вже ознайомилося багато профспілко-
вих працівників та активістів.

Петро ВАСИЛЕНКО


